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Statement sent to inform Comrade Brother An (mé)

As for these two forest bandits we captured them at Chrouh Pou (iLmZI}J) Khnang Phnum

@)

Therefore, request to propose that Brother question and clarify.

1. CHHAT Than (#1%i §8), soldier

2. LAY [illegible] (gﬂtﬁ), teacher

The revolutionary mission,

17-10-77
Neang (8141)

[illegible signature]
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Chanthan Phok
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Statement sent to inform respected beloved Comrade Brother An (mé)

As for the forest bandits SLES Khlam (3§85 81), KLEK Kloeng (i) fji1), EM Sophin
(%ﬁiﬂ' HAS), we captured them on the mountain side right at Thma Thum (gfi) west of

Trapeang Thum Tboung (Lﬁmiﬁ fiﬁJifl) at 2 p.m. However as for all three of them, I have

not yet interrogated them clearly.

Therefore, request that Comrade Brother accept them for questioning and clarification,
and request news too so that I can follow-up and find more of their group.

Need to know about this quickly so that it will not be too late and will be in time with the
situation.

Warm hopes,

The revolutionary mission.

Chrouh Thum (3{f¢#) 14-10-77

Sector 105 [illegible]
[Signature]

As for their supplies, they had just knives and hatchets.
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[00270772_KH]

Statement sent to inform respected beloved Comrade Brother An (mé)

As for the forest bandits SLES Khlam (3§85 81), KLEK Kloeng (i) fji1), EM Sophin
(%ﬁiﬂ' HAS), we captured them on the mountain side right at Thma Thum (gfi) west of

Trapeang Thum Tboung (Lﬁmiﬁ fiﬁJifl) at 2 p.m. However as for all three of them, I have

not yet interrogated them clearly.

Therefore, request that Comrade Brother accept them for questioning and clarification,
and request news too so that I can follow-up and find more of their group.

Need to know about this quickly so that it will not be too late and will be in time with the
situation.

Warm hopes,

The revolutionary mission.

Chrouh Thum (3{f¢#) 14-10-77

Sector 105 [illegible]
[illegible signature]

As for their supplies, they had just knives and hatchets.
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Report
To the respected beloved Tram Kak District Organization

Be advised!

The situation with harvest of the light early-season rice in the vicinity of Canal 67
(%Lﬂ nfin 860) is finished. As for the matter of plowing, one hectare has just been plowed.

The water situation at the canal: There is too much water and the valves could not be
shut. Now the valves to the south have all been shut but some water is still flowing
through the valves. They will be gradually closed to watch the strength of the water up
above.

The situation of the youth in the youth assembly units: Their leader has incited the small
children to go around stealing. Their leader is PHUONG Phélla (4 #0). His

background in Phnom Penh is as a hoodlum who went around robbing. When we arrested
their leader and brought him to the detention site, they put in place a plan for PEN Aun

(%T'J"S #8) to carry out more thefts. There was a plan to punch holes in bags of rice and

plant the rice to eat, but he has been arrested and brought to the reeducation site. Request
that Angkar be informed. Whatever Angkar decides, request additional news.

18/10/77
Ang Ta Saom

[illegible signature]

Brother Kit, be advised!

As for PHUONG Phalla (%## #0) and PEN Aun (%T'J"S #8), I have decided to have

Comrade Brother Chhaom (3#18) send them to the District 105 Police.

San (AUN8)

18/10

Original KH: 00270770-00270785 4
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[00270775_KH]
Report

We wish to make the following report about the bad new youths to the Party:

PRAK Khon (me'ﬁ 88), age 22, is a youth from District 109. This youth wore the
rank of Adjutant Chief in charge of artillery. This one has many conflicts. For instance,
he said: Work hard and you get to eat; don’t work and you still get to eat your fill; so we
need not strive to work.

Furthermore, this one has carried out activities to wreck the cooperative, for
instance, throwing plates so they break, throwing out soup, stealing potatoes, stealing this
and stealing that without end, not matter how he is reeducated.

Therefore, request to send him into the custody of the Party.

13/10/77

Khpop Trabaek (8 TJ'Lﬁ%TJ’ﬁ) Subdistrict

Cham (%)

Original KH: 00270770-00270785 5
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[00270776_KH]

To respected beloved Comrade Brother Cham (fi)

The decision of the Party is to have Comrade Brother arrest and send in to the Police.

The Revolutionary mission,

14 10 77

Kit (§8)

Original KH: 00270770-00270785 6
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[00270777_KH]

Request to report to the Party
As information:

There is a female peasant, a widow name Han (U18) from District 109, who since arrival

at the Srae Ronoung (%Lﬁjﬁmifl) Subdistrict base area has been a major thief. Called in

for reeducation and instruction, she said she would stop stealing. As soon as she left to go
back to her unit, she stole again. On 11/10 she pretended to be sick. When the others had
all gone off to work, she went out to search through and steal from the houses of the
people who had gone away to work. Then people gathering fertilizer in the village saw
her, they ran to call their unit chairman, and the unit chairman arrested her and brought
her in. We asked why she was so clever at going around stealing like that, the woman
Han replied that she wanted to steal because her father was dead and her husband was
dead and she would go around stealing until the day she dies, like she does today. She
does not know how to stay alive.

What is the Party’s decision about the above report?

Srae Ronoung (%Lﬁjﬁmifl) 13/10/77
[signature]

Khun (1J8)

Original KH: 00270770-00270785 7
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[00270778_KH]

As for this woman Han, send her to the Reeducation Office, and send along this report
too.

13/10/77

[signature: Kit Pruonh]

Original KH: 00270770-00270785 8
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[00270779_KH]
Request to report to the District Party
As information:

THEUNG Chrach (ﬁifl ™ ) is a male peasant from District 109 who recently slipped

away from Srae Ronoung Subdistrict that District 107 was able to arrest. Now District
107 has sent this person back the base area. We questioned him. He responded that he
had fled to Yuon territory. Questioned again, he replied that he had fled to Takeo to find
a vehicle to ride to the border.

This THEUNG Chrach was a soldier who left Kampong Saom. We will send the above
person to the Police this evening.

May the Party be informed of the above report for their information.
Srae Ronoung, 13/10/77

[Signature]

Khun (138)

Original KH: 00270770-00270785 9
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I wish to pay my respects and to report to inform the respected beloved District Party.

The state of the people in the Nhaeng Nhang (%ﬁﬁiﬁ Eﬁiﬁ) base area: There have been the

following attacks and phenomena.

1. A female peasant named Chhom (fg‘), the wife of KONG Sambuor (fjifl fﬁ'g) that we

went to smash

2. KEV Chem (3if $6H), the wife of a soldier
3. PECH Lim (301d Efﬁﬂ'), the wife of a soldier

4. SAMRIT Sophat (fﬁ'?ﬁ fyI¢i), whose husband is in Yuon territory

All four of them said: Just bragging and announcing that socialism is plentiful, lacking
nothing. It is very plentiful, not a thing to eat came be seen. Eating gruel morning and
evening. What kind of a revolution is this thing of theirs? Nothing can be found to eat.
It’s not like it was in the old society. The old society was very happy. If you wanted to
eat noodles or eat bread, there was plenty. It was not like this so-called revolution of
theirs.

They also said that the old society was happy. There were plays and movies and Chinese
shows to go watch; it was not quiet like this revolution of theirs.

This group, according to monitoring and assessment, whatever day they came, they
talked to one another about movies and plays and Chinese shows and how it was very
happy in the old society.

May the Party be informed of the information reported above.\\

Nhaeng Nhang 6/10/77

Sim (£]#)
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Report
Request to respectfully report to the District Party as follows:

1. A situation has appeared in the plowing unit: One of the new people, NHOUNG Tim
(N4 §1) let a cow eat rice while he was minding it. Fellow people told him to chase it

away, but he said to let it go ahead and eat, to shut up. Then he suddenly caught the cow
and clubbed it hard until it almost could not walk. People minding the cattle along with
him looked at the cow and told him that beating the cow like that was being an enemy.
He said as for being an enemy, that was up to him, that was not their business.

2. After plowing he mostly takes the cow and ties it up and leaves it and goes to sleep. It
has been monitored and seen that the cow is very thin. Also when this person was
plowing, it was seen that he broke two plow blades; he has many conflicts too. He has

been reeducated four or five times and still refuses to respect the Party’s discipline.

May the Party be informed, and request that whatever decision the Party makes be sent
for information.

Nhaeng Nhang 7/10

Mie (1))

Original KH: 00270770-00270785 11
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[00270783_KH]
To beloved Comrade An (mé)

Be informed
Request Comrade come down to make a concrete assessment and make the arrest.

9/10/77

Kit (§8)

Original KH: 00270770-00270785 12
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[00270784_KH]
Report
Wish to respectfully report to the District base area Party as follows:

I. Enemy situations which have appeared in the base area are as follows:

LUO Eng-Tri (%1 iﬁiﬁ[’é), SUOS Ti (fJ#J G), YUN Yean (838 tiN8), and BANG Nan

(N4 ANB): All four of these persons have carried out many activities previously reported
to the Party, and we have subsequently monitored them because they have assembled
together at Tumnup Chrey Toung (ésﬁ'ﬁmmﬁ) as was reported previously. Now, today
they had another meeting, and they went to contact one another in the vicinity of Samlanh
(fﬁ'gﬂ §1)) Subdistrict in 106, because this land is on the border and when they mind cattle

they meet one another. There is no grasp of, what plans they have are unknown; they get
along very well with one another.

My analysis is that they have plans to smash our Revolution. For example, [illegible],
they beat the cattle hard when they plow, at the reeducation meetings they do not listen
much, and they do not pay attention to their work.

The activities of all four of these persons are untrustworthy.

About their positions:

1. LUO Eng-Tri was a pilot in aviation

2. YUN Yean was Secretary of the War Materials Warehouse

3. SUOS Ti was a Military Police Chief

4. BANG Nan was a soldier, a corporal.

May the Party be informed about the four of them, and please provide us information on
whatever the Party decides.

Nhaeng Nhang 18/10
Mien (15]8)

[illegible signature]
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To Comrade Brother Kit

I'have decided that these four persons should be arrested.
San (AUN8)

18/10

Original KH: 00270770-00270785 14



